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mulRata

INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
1J5001C

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Control Unit

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/30/EU, EMC

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011, EN 61000-6-2:2005

. Where applicable, the notified body (name and number)

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

DAL

Glenn Palmer
President



INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:

1J5001C

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:

Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands
. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:

Control Unit

. The object of the declaration described above is in conformity with:

2014/35/EU, Low Voltage

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:

EN 50178:1997, EN 60730-1:2011, EN 62311:2008

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

S~

Glenn Palmer
President
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INNOVATOR N ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
1J5001C

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Control Unit

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

A~

Glenn Palmer
President



1. Mogien No.:..

2, VM2 1 3EPEC Ha YITHIIHOMOLWeHS
npeacTaenTen Ha NPOU3BOAMTENA....

3. 3a HacToalaTa AeKIapaUmna 3a CLOTEETCTEHE
OTrO30PHOCT HOCH EIUHCTBEHO

NPOH3BORUTENINT: ...
4. Mpeamer Ha AeKNAPAUMATE
5. MpeameTsT Ha Aexnapauum KO¥TO € onucan
No-Trope, € B CLOTBETCTBUE
6. [B 2011/65/EUROHS), zwﬂzmm)]
KOraTo € NprioNaIMo Ce VSNQN38a No0BaBaHE Ha
B0 XapMC C wanr KbM
TEGMMECKATE u-neumdmauuu, IO OTHOLEHNE HA KOVTO &
DESNIPUPE CHOTBETCTBUETO:...
18 apyr Qrpexvisn]

VI3MON383 O NO30BABAHE Ha CHOTBETHATE XaPMOHUZMPAHH
CTAHRBPTM WIW ENPETIN KbM TEXHIMEOMTE
ma.mq;mal.mn, TIO OTHOUIEHIE Ha KOWTO C& ASX/IAPMPa

) 4714/30/EU(EWC), 2014/53/EU(RED)
Aexnapatn]

KDTETO € MPUAIOXKMO, MME U HOMED Ha
HOTWPLMPaK Opran, ONMCaHUE Ha
WIBBPLWEHOTO M.

{8 apym Qupexruan]

DomLAHUTENHE MHGDODMALIMS: ...

i 2014/3YEU(EMC) Aexnapaips]
JOMuHATENHA MHPOPMAUNA:...

8 ZO14/53/EU(RED) sexnapatmi]
HCTaro e NPUNOKMMO, ONUCAHHE HA
AKCEI0APM U KOMAOHEHTY, BIUIOYUTEIIHO
codiTyep, KOWTO NO3BONBAT Ha
PBIHOYCTPOIHCTBOTO A2 pabom no
npeaHasHaYeHHe: ..

{8 2014/53/FU(RED) gexnapatpm]
TW/IHUTENHA UHPOPMALIMA:...

TIOAMHEC 33 ¥ OT MMETO Ha:
{MSCTO M A3TA HA M3AABA

i

w

1
ODHLASENT O SHODE
odel £.2
Jeéno a adresa vymboe nd)ojeho
zpinomocnénéhozdsty

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Modell Nr.:..

Name und Anschrift des dchtigten dest

Die alleinige Verantwortung fiirdie Ausstellungdieser
Konformitatserkldrung tragt der Hersteller:...
Gegenstand der Eriddrung:..

Der oben beschriebene Gegenstand der Eridérung erflillt
die Vorschriften der:..

[in Konformitétserkidrungen nach 2011/65/EU(RoHS),
2009ﬂ25/EC(
Gegebenenfalis

ik W

Ll

Ecodesign)]
Angabe der einschlégigen harmonisierten

Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der

teﬁhdnsd-m Spezifikationen, fiir die die Konformitét erklart

Wi

fin Kmﬁwnwésaldafmgen /Bo‘)anderen Rdﬂmﬂrr]

Angabe der einschlédgigen h Normen, d d

gelegt wurden, oder Angabe der technischen Speznﬁkahonen,

fur die die Konformitzit erklért wird:..

[in Konformitstseriddrungen nach 2014/30/EU(EMCJ,

2014/53/EURED)]

Gegebenenfalls Namen und Nummer der

notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer

Mitwirkung und Bescheinigung:..

fin Komformitsitserkddrungen nach ameraﬂ

Ridtiinien]

Zusatzangaben:...

[in Konformitétserkddrungen nach 2014/30/EHEMC)]

Zusatzangaben:...

[in Konformitéitserkidrungen nach 2014/53/FU(RED)]

Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehtrs und der

Bestandteile, einschlielich Software, die den

bestimmungsgeméafen Betrieb der Funkanlagen

erméglichen:...

[in Konformitsitseriddrungen nach 2014/53/EU(RED)]

Zusatzangaben:...

Unterzeichnet filr und im Namen von:...

(Ort und Datum der Ausstellung):...

(Name, Funktion) {Unterschrift):...

~

1

it

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

‘Tootenumber:...

Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:

Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud vaimistaja

4t

Toto prohladeni o shode vydal na viastni ¢
ohce:

memwhlasenl

We popsany predmét prohléSenije ve  shods:

v 2011/65EU (RoMs), 2009/125/EC (Ecodesign)]

Kde je to vhodné, odkazy na pfisiudné

harmonizované normy, které byly pouzity

nebo odkazy na technické spedfikace,

na fafich? zakladé se shoda prohladuje: ...

[vjinych smémicich]

Odkazy na pistuiné harmonizovand nomy, které

byly pouZity nebo odkazy na technické specifikace,

na jejichZ zakladé se shoda prohladuje: ...

v 2014/30 / EU (EMC) 2014/53 / EU (RED)]

Kde je to vhodné, oznameni jméne subjektu

popis intervence a osvédZent: ...

{v singoh smémicich]

Dodatetné informace: .

[v 2014/30/ EU (EWC)]

Dodatecné informace: .

fv 2014/53 /EU (érvena’)]

Kde ie to vhodné, popis pristuSenstvi a komponentd,
vietné softwaru, které umoZiiuji radiovému zafizeni
fungovat, jak bylo zamySleno: ...

9. [v2014/53 / EU (Cervend)]

Dodatecné informace: ...
Podepséno za a jménem: ...
(misto a datum vydani): ..

{iméng, funkce) (podpis): ...

Fh‘."-b

N

-

[dansk {da)
U-OVEREN

Nawn og adresse pd fabrikantens bemyndigede
repraesentant:...
Denne overensstemmelseserkiaering udstedes pd
Tapnkantens ansvar:...
Eﬂdamngens gensland

|u| som besk ovenfor, er i

:ﬂ.ﬂ W omEm

Vi 2011/65/EU(R0/~$), 2009/125/Eq’£mde€ign)
Deklarationer]

Hvor det er relevant, referencer til de relevante anvendte
harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske
speifikationer, som der erklzeres overensstemmelse med:..
{1 andre direktiver]

Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
s'andardereller referencer til de tekniske spedﬁlauoner,

som der erkdeeres overensstemmelse

{7201 430/5!(!:7‘!6), 2014/£?/EU(RED)
Deldarationer]

Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navi og
numimer, beslaivelse af aktiviteten og udstedt

i andre direktiver]

Supplerendeoplysninger:...

[1 2014/30/EV(EMC) Dekiarationer]

Supplerendeoplysninges:...

[ 2014/S3/EURED) Deklarationer]

Hvor det er relevant, besiatvelse af tilbehgr og

komponenter, herunder software, som far radioudstyret

tll at fungere efter hensigten:...

. [1 2014/53/EU(RED) Da(—/alabaner]
Supplerendeoplysninger:...

tInderskrevet for 0g pd vegne af:...

(sted og dato):...

{navin, stilling) (underskrift):...

«

b

=

o

Deklareeritav ese :...
Eespool kirjeldatud deklareeritav ese on kooskdlas
[Kooskdtas 2011/65/ES (Rots), 2009/125/EK
(energiatohusus) direktiiidegal
korral viited

standarditele v8i vitted tehnlllstelespetslﬁkatsmnldele
millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Kooskdias teiste direktividega]

i korral viited 1 asjakohastele Ul

darditele vii viited spetsifikatsioonidele,

millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Kooskidias 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktividega]
Vajaduse komal volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud
toimingu kirjeldus ja sertifikaat:..
[I@mkﬂlas tesste diektividega)

na;asmaszazwafs(ﬂwdmmaj

[Imoslmlas 2014/53/ES (RID) direktiviga]
Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh tarkvara, mis
viimaldavad raadioseadmestikul Gigesti tétada, kijeldus:..
9. [Kooskilas 2014/5Y/ES (RID) direktitviga]
Lisateave:..
(Kelle nimel ja poott) alla kirjutatud:...
(valjaandmise koht ja kuupdev):...
(nimi, ametinimetus}) (allkiri): ..

AE W

N

.Q

1. ApIBUOCMOVTEAOL:..

2. Ovopa Kalaxsﬁeuvuqmuz&:umo&amptvou QVTINPOGINOU
TOU KATGOKEY!

3. Hnapolea El';)moncuupép\uwnqaﬁ&rm
VE QK 170U Tz,

4. Avnmuwomqbﬁ)monc;..
5. To

¢ TIKEIPEVO TG SiAONGEval

[zmvzau/as'/a/(/ao/s), 2009/125/EC(Eco design)dihwon]_
Kara nep:rrrman PVEIQ TV OXETIKGV evupuovlcuévwv
NPOTUNWY Moy xpnmuonouﬂenkuv 1} TV TEXVIKGW
npodiaypagpiv PE Bdon TIG onoieg SNAGVETaI

QUUODPOT:..

13 aMec odyiec]

AvapopEG 0T OYETIKG Evapuovicpéva npdTuna nou
XPAIOTHONOIOUVTAI 1) AVAQOPES, GTIG NOITEG TEXVIKES
npo&avpuq;éq GE GYEQT] PE TIG ONOIES ANAGVETC! 1)

[vaZOH/,?ﬂ/EU(EMC), 2014/53/EURED) Arpwon]
‘Oniou £t EQApLOYIl, O KOVOROIUEVOS OPYOVIOLO
(ovopasia, apiBydc) npaypatonoinge (neprypags T
napéppaonc) Kﬂl xopﬂvnuz TO MOTOMOINTI:...

.

.\1

[2& Mg 0B
TIpooBETES nAn
8 12'mv2014/3(}’EU(EWC)Ade7]
MpdoBeTES NANpoopiec;:...
[Emv 2014/53/EU(RED) Ar\Mxm]
‘Onou éxal ] TWv b Kal
VO TOU AOYIOUIKO, Nou
cnrrpé-nouv oTovV puﬁloe&)nmub va Aerroupyei Onwg
ETOI..
9 [zmv 2014/53/EU(RED) Apaim]
ZuPnAnpwpaTIKEG RANPOPODIES;

Yrioypagr yia Aoyapioopd kai aiovéuu'roc..
(Tonog kal nuepounvia ékdoong):..
(évoua, &on) (unoypadi):..

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model No.:..

2. Name and address of the manufacturers
authorised representative:..

3. This declaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer:..

4. Object of the declaration:..

5. The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6. [in 2011/65/EU(RD,‘-S), 2009/125/EC(Frodesign)
Declarations]
Where applicable, references to the relevant harmonised
standards used or references to the technical
spedifications in relation to which conformity is dedared:..
[in other Directives]
References to the relevant harmonised standards used or
references to the technical spedifications in relation to
which conformity is dedared:..

7. [in 2014/3Q/EV(EME), 2014/53/EU(RED)
Dedlarations]
Where applicable, notified body
name and number, description of
intervention and certificate:..
[in other Directives]
Additionalinformation:..

8. [in 2014/30/EL(EMC) Declarations]
Additionalinformation:..
[in 2014/53/EU(RED) Declarations]
Where applicable, description of acoessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended:..

9. fin 2014/53/EU(RED) Declarations]
Additional information:..

Signed for and on behalf of:..

(place and date of issue):..

(name, function) (signature):.,

DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

. Nombre del Modelo:..

. Nombrey dlrecuén del representante autorizado

del fabriante:

Esta dedaradén de conformidad se expide

bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:

. Objeto de la declaracidn:..

. El objeto de Ia dedaracion descrita

anteriormente es conforme con:..

[En las dedlaraciones de acverdo &
2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Cuando proceda, las referencias a las nonmas
anmonizadas aplicadas o referendias a las
especificaciones técnicas en relaciéncon las cuales se
dexiara la conformidad: ..

[para otras direchivas]

Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referendiasa las  especificaciones técnicas en relacién
conlas cualesse declara la confonnidad =

[En las declaraciones de acverdo

2014/30/EU(EMC), 201 4/53/EU(RED)

Cuando proceda, el nombre y niimero del organismo
notificado v certificado:..

[para oiras directivas]

Informacién adicional:..

[En las dedaraciones de acverdo a
2014/30/E(EMC)]

Informacidn adicional:..

{En las dedlaradiones de acuerdo 3
2014/53/EL(RED)]

Cuando proceda, descripcion de los accesorios y
componentes, induido el software, que permiten

que el equipo radioeléctrico funcione como estaba
previsto:..

[En las dedlaradiones de acuerdo @
2014/53/FLARED)]
Informacidn adicional:..
Firmado por y en nombre de
(lugar y fecha de emisidn):
(nombre, cargo) {firma):..

[ I N

o

~

&

b

francais {fr) .

DECLARATION DE CONFORMITE de ['UE

Référence produt:..

Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant:.
La présente déclaration de conformité est établie
sous la seule responsabilté du fabricant:..

Obijet de la déclaration:...

oms wNE

[dans les déciarations 2011/65/EL(Roks),

2009/125/FC(Eeodesign) ]

Le cas échéant, références aux normes

harmonisées apphcables ou aux spécifications

technk rapport quelles la conformité est

déclarée:.. [danskasaubsbrm»s]

référenos auxnormes  harmonisées applicables ou

aux spécifications techniques par rapport auxquelles la

conformité est déclarde:

[dans les déclarations2014/30/EU(EMC),

2014/53EUWRED)

Le cas échéant, nom de l'autorité

notifiée et numéro, description de

{intervention et du cestificat:...

[dans les autres Dlredm]

Informations complémenta

[dans les dédlarations 2014/3&;/51/(94::)]

Informations complémentaires

[dans les dédiarations201 4/53/EU(RED)]

Le cas échéant, description des accessoires et

composants, loglciels Inclus, permettant le bon

fondtionnement de 'équipement radlo:..

9. [dans les dédiarations 2014/53/FURED)]
Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..

(date et lieu d'établissement):..

(nom, fonction) (signature):..

N

oo

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme &:

h rvatski (h

EU IZJAVA O SUKLADNOSTL

1. Modelbr.:..
. Ime] adresa oviaStenog zastupnika proizvodaCa:.
. Ovaizjava o suldadnosu izdajesena iskfjutivu

. Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..
. [Izfave prema 2011(&5/5!/{%), 2009/1‘25/Eq’t'wdm‘gn),
Prema potrehi, upudvanje na odgovarejuce uskladene
norme koje se upotrebliavaju ili upuévanie na druge
tehnitke specifikadje u odnosu na kaje se deklarira
sukladnost:..
[ostale direktive]
Upuéivanje na odgovarajuée uskiadene norme koje se
upotrebijavaju lli upudivanje na druge tehnicke spedfikacie (
odnosu na koje se dekiarira sukiadnost:..
[Tziave prema 2014/30/ELNEMC), 2014/5Y/ELNRED)]
Prema potrebi, naziv | broj prijavijenog tijela, opis
intervendje i potvrda o ispitivanju:..
[ostale direkiive]
Dodatne informacije:.
8. [Izjave prema 2014/30/51/(&7%)]
Dodatne informacie:..
[J‘vaveprmnazw‘t/i?/ﬂl(km)]
Prema patrebi, opis ¢ dodatne opreme i sastavnica, ukijucujué
softver, koji omogucuju nomalan rad radijske opreme:..
9. [Izave prema 2014/53/E(RED)]
Dodatne informaciie:..
Potpisano za i u ime:..
(mjesto i datum izdavanja):..
(ime, funkcija) (potpis):..

£
]
&
A

N

DICHIARAZ[ONE UE DI CONFORMITA
1. Modellon.:
2. Nomee [ndlrlzzo def rappresentante autorizato

del fabbricante:..
. La presente dichlarazione di conformita & rilasciata sotto la
responsabilita esclusiva del fabbricante:..
Oggetto della dichiarazione:..
. L'oggetto della dichiarazione di cuisopra & conforme alla:
[nelle Dichiarazion! 2011/65/EL(RoHs),
2009/125/EC(Foodesign))]
Ove applicabile, i riferimentialle pertinenti  norme
armonizzate utilizzate o i riferiment; alle specifiche tecniche
in relazione alle quali & dichiarata la conformita:..
[in altre Direttive,
i riferiment] alle pertinenti norme anmonizzate uilizzate o |
riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali &
dichiarata la conformita:..
[nelle Dichiarazion! 2014/30/E(EMC),
2014/5Y/EU(RED)]
Ove applicabile, nome dellente notificato e numero,
descrizione dellintervento e certificato:..

oMk W

~

=

[nella Dchlamzlane 2014/30/EU(EM£7]
Ulteriori informazioni:..
[nella Dichiarazione 201 4/53/EURED)]
Ove applicabile, desaizione degli accessori e dei component,
Incluso il software, che permettono allappareto radio di
operare Qome previsho:..
[nelle Dichiarazione 2014/53/FU(RED)]
Utteriori informazioni:..
Firmato in vece e per oomndi:..
(luogo e data del rilasdo):...
(nome e cognome, funzione) (fima):..

bl

latviesu valoda (Iv)

ESATBILSTIBAS

Modefa Nr.:.

Raotiia pilowarots parstvia nosaukums un adrese.

Si atbilstibas deklaracijair izdota vienigi uz $3da rezotaja
atbiidibu:..

Dddarau)as priekdmets:..

Teprieid ijas prk ir: ar:..

. [Saskapa ar2011/65/E$ (Rot#s), 2009/125/EK
‘energocfestivitte) direktivam]

Kur attiecindms, norades uz izmantotajiem atbitstoSajiem

hamoniz&tajiem standartiem vai norddes uz tehniskajiem
raksturlielumiem, saistiba ar kuriem Ir deklaréta atbilstiba:..

mwp o

hamoniz&tajiem

standartiem vai norades uz tehnlsejiem raksturfielumiem,
salstiba ar kuriem ir deklareta atbilstiba

. [Saskans ar 2014/30/ES (EMS), 2014/5%/ES (RID)

direktivem]

Kur attiecinams, pilnvarotas iestades

nosaukums un numurs, veikias

darbibas apraksts un sertifikts:..

[Saskand ar citdm direktirdm]

Papildu informadia:..

[Saskapa ar 2014/30/ES (EMS) direktivu]

Papildu Informécija:..

[Saskapd ar 2014/S3/ES (RID)

direktivy]

Kur attiecingms, plederumu un komponentu, ieskaltot
pmgmmrnaturu, kas lauj radioiekartai darboties ki
paredzéts,

9. [Saskans or 2014/53/55 (RID) direktinu]
Papildu informadija:..

Turpmak noradita varda parakstis:..

(izdoSanas vieta un datums):..

(vards, uzvards, amats) (paraksts):..

~

@



EU-CO G
ES ATTTIKTIES DEKLARACDA 1. Modelmr...
1. ModefioNr.:. i
3 Ganintojo |gaI|otojo nimasir ad § g:g;nen adresvan de gﬁ:\gacnhgde vande fabrikant:
3 ‘30;?:' ektaracta Eduota tk onder deljkheid vande fabrikant:
i racjosobjektas:.. S—— 4, Voorwerp van de verklaring:..
+ ijos objekt 5. Het hierboven beschreven voorwerpls  conform:..
6. {swnlramal su 2011/55’55 (Ral'&'), 2008/125/EK & [in 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Verkiaringen]
Jec tinkama, tikyty damijy standartu nuorodos arba
teﬁ?nlnlu specifikadju, pagal kurias buvo dekiaruota Eg\z?gngemmséeveﬁe nod"nmgenvaog ﬁnm
atitiks, nuorodos:.. technische specificaties waarop de conformiteltsverklaring
ralhytu damiujy standarty nuomdos arba techniniy [be",” anda'eddq W‘ﬁt.'
W&mw pagal kurias buvo dekdaruota atitildis, Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde
nuorodos:.. 2
de andere technische zarop de
7. [sutinkamal su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/E5 (RID) mwmva/eﬂdan ?1ngaebetmlddnng heg;mﬁmues e
el S I 7. [in 2014/30/E(EMC), 2014/53/BU(RED) Verklaringen]
Jei tinkama, jgaliotosios jstaiges Indien van toepassing, aangemelde instantie
pavadinimas ir numeris, atfikto veiksmao naam en nummer, beschrijving van de
apmsymas ir SEIET_ﬁ’EBSL- werkzaamheden en certificaat:..
isu [in andere Richttjnen]
Daplldoma informacija Aanvullende informatie:..
8. [Sutinkamal su 2014/30/5‘ (EMS) direktyva] 8. [in 2014/30/EL(EMC) Veﬂdarmgen]
Paplidoma informadja:.. Aanvullende informatie:.
[Sutinkamai su 2014/53/ES (RID) {in 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]
diektyva] Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en

o

Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programing |ranga, kurios dél@ radljo jranga veilda
Kaip num;

. [Sutinkamai su 2014/53/55 (RID) direkiyva]

Papildoma informadija:..
Kieno vardu pasiradyta:..
no data ir vieta):..

rvarda-ﬂrpavarde, pareigos) (parafas):..

[

g—. o

L2

maosegl nyilatkozat
Ik tip

Készi

. Agvand meghatalmazott képviselojének neve és cime:

E rnagfdeloségl nyllaﬂ«xzatagyénrs kizérdlagos
ieieioségaekerﬁlldbosab‘i
wilatikozat tirgya:

) Ehvllaumzatfentlefmérgya teszhangban van:

[2011/65/EU (ROHS), 2009/125/EC (Ecodesign)
direktivdkban yilatkozatok]
uhul alkalrnazhato hlvaﬂ(ozasokat a vonatkozo
hanmonizalt szab vagy h Asokat a miiszaki
A!F'!rasola'a, ameiyekkel kapcsolathan a megfeleldséget

atkozasok az alkalmazott, vonatkozd harmonizalt
Jvényokra,é amelyekkel kapcsolatban a megfeleldséget
jak:..

Hatioztatj
[201 4/30/EU (EMC). 2014/53/ELRED direktivdkban]

yia
ahal alkalmazhatu a bejelentett testiilet neve és széma, a
beavatkozas €s a tanisitvany leirdsa:..

[eqgyeb direktivikban]

Kiegészith informacick: ..

[2014/30/FU (EMC direktiviban) Nyiatkozatok]
Wegészith informécick:..

La 2014/53/E) (RE) tﬂrekbvaban, Myilatkozatok]

Ahal Sszek leirasat,
beleértve a szoﬂvelt amely lehewve teszl, hogy a radié-
herendezés a szandékolt médon mikadion:..
2014/53/EU(RED) d/lelttrva'ban, Nyilatkazatok]

(Kibocs4tés helye és kelte):..
(név, beosztés) (aléiras):..

L g

?":"'P

N
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9.

IKIARAZZIO!

. I-mudellNru.:...

NI TAL-KONFORMITATAL-UE

L-isam u |- indirizz tar-rapprezentant awtorizzat

mill-manifattur:...

Din Id-dlkjalazzjonl taH konformrta tinhareg tahtir-
unika tal

L-ghantad-dllqamzzjonl

L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fuq  huwa

konformi:..

[Bo-dikjarazzionifiet 2011/65/EU(Rots),

2009/125/FC{Ecodesign)]

Fejn i ghall-istandard:

rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzionijiet

tekni¢l fir-rigward taghhom hija dikjarata konformita:..

[HfDirettivi ohrajin]

Referenzi ghall-standards armonizzati rilevanti i ntuzaw,

Jew rd‘eve#zi ghall-ispetifikazzionijiet beknici fir-rigward
hhom hiia dikiarata e

{fd-dikjarazzioniiiet 2014/30/EU(EMC),

2014/53/ENRED)]

Fejn applikabbli, korp notifikat -isem u n-numru, id-

deskrizzjoni tal-intervent u cestifikat:..

[ifDirettid ohrajn]

Informazzioni addizzjonali:..

[fid-dikjarazzjonijiet 2014[?0/EU(EI‘1€)J

Informazzjoni addizzjonali:..

[ﬁd—dlgalamoﬂ]/etZﬂ]4/53/HI(RED)]

Fejn ikun applikabbli, desksizzjoni tal-actessori u |-
i, inkluz is-sc li t-taghmir

tar-radju li jahdem KIf Intiz:..

[hd-dikgarazzionijiet 2014/53/HJ(RED)]

Informazzjoni addizzjonali:..

Iffirmat ghal u flsem...
(post u data &l-hrug):..
(isem, funzjoni) {frma):..

onderdelen, met inbegrip van software, die het mogelijk maken
dat de radicapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...

9. [in 2014/53/EU(RED) Verkdaringen]
Aanvullende Informatie:..

(naam,mm\:e)(handtekenlng)

,
DEKLARACIAZGODNOSCIUE

1. Nazwa modelu:..

2. Nazwa/imie i nazwisko upowaznionego przedstawiciela

producenta:..

3. Niniejsza  deklaracla  zgodnoécl  wydana  zostale

na wylaczng odpawiledziaingéé producenta:..

4, Przedmiotdeklaracji:..

5. Oplsany powyzej przedmiot deklaragji jest  zgodny z:..

6. fwDekisraciach 2011/65/EL(RoMHs),
2008/125/EC(ERoprojekt)]
Jeiellslusowne,odwolaniadoodnos’nych norm

ych, ktdre lub do specyfikadji
tedml(znych w odnlesieniu do ktérych deklarowana jest

[wlnnydl Wmdi]
Odwohije sle do cdnodnych norm h, Kidre
Zastsowano lub do specyfikadji technicznych, w odniesieniu do
kiGrych dellarowana jest zgodnost:..
{w Deklaragiach 2014/30/EU(EML), 2014/53/EL(RED)]
Jezell stosowne, nazwa jednostkl
notyfikowanej oraz numer, opis
interwengcji oraz certyfikat:..
fw innych Dekiaragiach]
Infrormacje dodatkowe:
[w Detiaraciach 2014/30/ENEMC)]
Informacle dodatkowe:..
[w Dekiaraciach 2014/53/FURED)]
Jezeli stosowne, opis akcesoridw oraz
komponentdw, wigczajac
wanie, kidre ja na
2g0dna z przeznaczeniem prace sprzetu
radiowego:..
9. [w Deklaracgiach 2014/53/EVRED)]
Dodatkowe informadje:..
Podpisano w imieniu:..
(migjsce i data wydania):..
(nazwisko, stanowisko) (podpis):..

&

I

portugués (pt)
ECLARACAO

DE CONFORMIDADE UE
Modelo Ne:..

Nome e enderego do mandatériodo fabricante:..
A presente declaraco de conformidade é
emitida soba exclusiva responsabilidade do fabricante:..
Objeto da declaraggo:..
O objeto da dedlaragio acima mendionada estd em
conformidade com:..
[nas dedaragies 20]1/65/EU{ROHS) 2009/125/EC(Ewd$lgﬂ)]
Quando aplicavel, referéndas as ntes normas
harmonizadas utilizadas ou referénaas speaﬁcagostemlms
em relagio &s quals é dedarada a conformidade...
[femoutras diretivas]
Referéndias as relevantes nomas harmonizadas utilizadas o
referéndias as espacificagdes técnicas em relagdo 3s quals é
declarada a conformidade...
[nas declaragdes 2014/30/FU(EMC), 2014/53/EU(RED)]
Quando aplicavel, nome e nimero do
organismo notificado, descricdo da
intervencdo e certificado:..
fem outras diretivas]
Informagdes adicionais:..
[nas dediaragies 2014/30/EU(EMC)]
InformagBes adicionais:..
[nas dedlaracoes 20149/53/EURED)]
Quando aplicivel, a descricdo de acessorios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de radio fundione da forma prevista:..
9. [nas dedlaragdes 2014/53/E(RED)]

InformagBes adiclonais:..
Assinado por e em nome dex..
(local e data da emiss3o):..
{nome, cargo) (assinatura):..

Mk wNeg

o

~

=

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
Numér model:..

DX irea i adresa rep

autorizat al producitorului:..

3. Aceastd declaratie de conformitate este

bl

Oblectuldeciaratiei:..

Obiectul declaratiei descrise mal suseste conformcu:..
Tn deciarafive 2011/65/EL(RoHs),
2009/125/F({Ecodesign)}

Unde este valabil, se face referintd la standardele
armonizate relevante care au fost folosite saula
specificatiile tehnice relativ  la care este declaratd
conformitatea:..

[inalte diregiive]

Se face referintii la standardele armonizate relevante
care au fost folosite sau la specificatiile tehnice relativ

la care este dedaratd conformitatea:..

{in dedarafiiie 2014/30/FNEMC), 2014/53/EURED)]
Unde este valabll, numele 51 numéru! organismului
notificat, descrierea interventiei gi certificatul:..

[in atte directive]

Informiatii suplimenta

{in dediarative 2014/30/EU(EMC)]

Informatii suplimentare:.

[in declaratiile 2014/53/EURED)]

Unde este valabil, descrierea accesoriilor 5i a

C lor, inclusiv , Gare permit
echipamentulul radio s4 functioneze asa cum a fost
destinat:,,

[in deciaratitle 2014/53/EU(RED)]

Informatii suplimentare:..

Semnat pentru §| din partea:..

(locatia si data publicarii):..
(nume, functie)(semn&turd):..

o n

~

I

o

WHJJGENIE O ZHODE EU
Cislo modelu:

o=

. Menoa adrsa spinomocneného zastupcy
wvyrobcu:..

3. Toto whidsenle o zhode sa vydava na

vyhradn(i 20dpovednost vivobeu:..

Predmetvyhlasenia:..

. Vy¥ie oplsany predmet whidseniaje v - zhode so:..
. [v 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/ES (Ekodizajn)
vyhlasenich]
V pripade potreby uvedte odkazy na prisiuéné pousité
harmonizované normy
alebo odkazy na technické Specfildcie, na zaklade
Ktorych sa whiasuje zhoda:..
[v ostatnych vyhldsenich]
Odkazy na prislusné pouité harmonizované normy
alebo odkazy na techmdcé &pecifikicie, na ziklade
ktorychsa vyhlasuje zh
[v 2014/30/EU (EMC), 2014/53/51/ (RED)
vyhidseniach]
V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis
intervende a certifikat:..
[ ostatnych vyh&emad:]
Dodatolnéinformacie:..
. [v 2014/3/EU (EMC), vwhidseniach]
Dodatoénéinformade:..
[v 2014/53/E1 (RED) vyhidseniach]
V pripade potreby , popis prisliuSenstva a
komponentov, wétane softvéry, ktory zabezpetuje
prevadzku rédiového zariadenia podla predpokladu:..
X [ v 2014/53/EU (RED) vyhidseniach]
Dodatotnéinforméade:..
Podpisané zaa v mene:..
(miesto a datumvydania):..
{meno, funkda) (podpis):..

- EL N

® ~

i3

TZJAVA EU O SKLADNOSTT

Oznaka modela:..

Ime in nasiov poobla¥tenega zastopnika

proizvajalca:..

. Ta izjava o skladnosti se 1zda na lastno

odgovomost prolzvajalea:..

Predmet izjave:..

Predmet navedene izjave je v skladu z:..

[V 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/FC{Ecodesign)
dekiaracjah]

Kjer je to ustrezno, napotila na  uporabliene
uskigiene standarde ali napotila na tehnitne
spedifikacije v zvezi za katere je deklarirana skladnost:
[varugih direktiah]

Napotila za relevantne usklajene standarde v uporabi
ali napotila k tehniénim spedifikadiam v zvezi
katere je deklarirana skiadnost:..

{v 2014/30/EL(EMC), 2014/53/EU(RED)
deklaradjah]

Kjer je to ustrezno, obvesZen naziv telesa In

Stevilka, opis intervencije in certifikat:..

[v drugih direkiivali}

Dodatne informacije:..

[v 2014/30/EU(EMC) deklaraciiah]

Dodatne Informacije:..

[v 2014/53/FU(RED) deklaractiah]

Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,
vhkijucno s programsko opremo, ki omogota
namenjeno delovanje radijski opremi:..

[v 2014/53/EL(RED) deklarscliah]

Dodatne informacije:..

Podpisano za in v imenu:..

(krej in datum izdaje):..

(Ime, naziv) (podpis):..

L’

ouma W

@ ~

w

BU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Malli nro:..

2. Valmistajan pailallisen edustajan nimi ja osoite:..
3. Témé veatimustenmulaisuusvakuutus on annettu

-

Valkuutuksen kohde:..

Edellé kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mukainen:.,

[2011/65/EU(ROMS), 2009/125/EC( Ecodesign)
Vakuutu i7

tl

o

vitttaus nithin

Joita on kaytetty,

tai viittaus teknisiin exttelmiln, joiden perusteella

vaatimustenmulaisuusvakuutus on annetfs.

[rmuissa Direktiveissd 7

Vifttaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukalstettuihin

standalddhln, jota on Iévtmy, tai viiuaustekljisiin
)cuden e

a[/(2014/3a/HI(EWC), 2014/53/EU(RED)
Vakintukse:

Tanvittaessa, iimoitettu laitos ja numer, toimenpiteen
kuvaus ja todists:..

[muissa Direktivelssd ]

Lisdtietoja:..

>-'

I

[2014/30/EUEMC) Vakuutuksel]

Lisitietoja:.
[2014/.52?/HI(RED) Viakuutukset]
Tarvittaessa, kuvaus niistd |IS§|alftdSta ja osista,
myds ohj ista, jotka
radiolaitteen kayttotarkoltuksen mukaisen kiyton:..
[2014/53/FIARED) Vakuutukset]

\sitiotoga:

w

Yar..
Puolesta allekirjoittanut:..
(antamispaikia ja -paivamaara):..
(nimi, tehtava) (allekirjoitus}:..

svenska (sv) . X
EU-FORSAKRANOMOVERENSSTAMMELSE

1. Modell nr...

2. Namn och adress till den av producenten auktoriserade
representanten:..

Denna firsikran om Gverensstémmelse utfirdas pd
tillverkarens eget ansvar:..

Forema! for forsdkran:..

Foremdlet for forsékran ovan

11 2011/65/EU(RoHS), 2000/125/EC(Ecodesign)

A W

o

il
1 tilimpliga fall: H8nvisningar till de relevanta harmoniserade
som anvants eller hinvisningar till de tekniska
spedfikationer enligt vilka dverensstammelsen frsékeas:..
[i andra d/‘/ekﬁv]
4 darder

som anvants eller hénvisningar till de tekniska spedifilationer
enligt vilka Sverensstimmelsen forsakeas:..
11 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)
rationer]

1 tillimpliga fall: Det anméla organet, namn och numme,
beskrivning av Stgarden och utfardat intyget:
i andra direktiv]
Ytterligare Information:..
i 2014/30/BU(EMC) Dekiarationer]
Ytterligare information:..
11 2014/53/EU(RED)
Dekiarationer]
I tillimpliga fall, en beskrivning av tillbehtr och komponenter,
Inklusive programvara, som gor det méjligt for

radioutrustningen att fungera som avsett:..
{1 2014/53/EU(RED) Dekdarationer]
Ytterigare information:..
Undertecknat for..
{ort och datum;

{namn, bx

N

=

y;

mﬁgvarseddaeﬂng

Modell nr:..
. Navn og adresse pd produsentens autoriserte
representant:..
Denne
engansvar:..
Eridzeringens gjenstand:..
Erklaeringens g)enstand beskrevetovenforer i samsvar
med: kapittel 23
. {1 2011/6.57ﬂl{Ral-ls‘), 2009/125/6C{Ecodesign)
Deldarationer]
Hvar gieidende, henvisninger til de relevante harmoniserte
om er brukt eller til de
spesifilkasjonene det erkizeres samsvar med:..
f andre:ﬂrm]
inger til de rek harmoni dard
somerbfuﬂelle'rﬂwismnge'ﬁl de spesifikasjonene det
erklaeres samsvar med:..
[1 2014/30/EUCEMC), 2014/53/EU(RED)}
Deklarationer]
Hvor gieldende, teknisk konuoibrgars navn og nummer,

@ o

utstextt pd pr

S

-

o

9"

Tilkeggsopplysninger:
[/ 2014/30/EU(EMC) Deklarationer]
Tilleggsopplysni

nger:..
i 2014/53/EU(RED) Dekiarationer]
Hvor gjeidende, beskrivelse av tibehgr og
deler, inkudert programvare, som tillater
radioutstyret til 8 operere som forutsatt:.

. [1 2014/53/EU(RED) Dekiarationer]
Trlleggsopplysninger:..

Undertegnet for og pd vegne av:..

(sted og utstedelsesdato):..

(navn, stilling) (underskiift):..

w



